
 MUKW2 

 
ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ/MINISTRY OF INTERIOR 
ΤΜΗΜΑ ΑΡΧΕΙΟΥ ΠΛΗΘΥΣΜΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ 
CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT  

 ΥΠΗΚΟΟΙ ΗΒ/ UK CITIZENS (NON UK FAMILY MEMBERS) 
 
ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΥΝΟΔΕΥΤΙΚΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ/ 
ADDITIONAL DOCUMENTS LIST   

 
ΕΓΓΡΑΦΑ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΕΓΓΡΑΦΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ ΜΕΛΟΥΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ ΥΠΗΚΟΟΥ ΗΒ ,Ο 

ΟΠΟΙΟΣ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΥΠΗΚΟΟΣ ΗΒ 
DOCUMENTS REQUIRED FOR ISSUANCE OF THE RESIDENCE DOCUMENT FOR NON- UK FAMILY MEMBERS OF 

UK CITIZENS 
 

Η αίτηση για έκδοση Εγγράφου Διαμονής υποβάλλεται από τα εξαρτώμενα μέλη της οικογένειας υπηκόου του Ηνωμένου Βασιλείου τα 
οποία δεν είναι υπήκοοι του Ηνωμένου Βασιλείου και ο υπήκοος του Ηνωμένου Βασιλείου με τον οποίο έχουν εξαρτώμενη σχέση,  
διατηρεί δικαίωμα διαμονής στην Δημοκρατία με βάση την Συμφωνία Αποχώρησης./  The application for the issue of Residence 
Document is submitted by family members of a UK national who are not UK nationals.UK nationals must be entitled of the rights of 
residence under the Withdrawal Agreement. Application is submitted within four months from the date of entry into the Republic of 
Cyprus. 
 

  ΕΓΓΡΑΦA/ DOCUMENTS-KATOXOI ΔΕΛΤΙΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ/RESIDENCE DOCUMENTS HOLDERS 
   

▪  Ισχύον διαβατήριο ή δελτίο ταυτότητας και αντίγραφο/ 

Valid passport or identity card and copies 

▪  Αντίγραφο Δελτίου διαμονής (εφόσον έχουν παρέλθει τουλάχιστον τρία χρόνια από την έκδοση του) /Copy 

of Residence document MEU2 (must be issued at least three years ago ) 

 
 

 MΗ ΚΑΤΟΧΟΙ ΔΕΛΤΙΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ /NON-HOLDERS OF RESIDENCE CARD 
ΕΓΓΡΑΦA/ DOCUMENTS 

 
 

 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΠΟΥ ΕΡΓΑΖΕΤΑΙ Ο ΥΠΗΚΟΟΣ ΗΒ / IN CASES WHERE THE UK CITIZEN IS EMPLOYED 

 Έγγραφα που να αποδεικνύουν την είσοδο και διαμονή στην Δημοκρατία πριν από το  τέλος της 
μεταβατικής περιόδου 31/12/2020. (π.χ ενοικιαστήριο έγγραφο, Τραπεζικοί λογαριασμοί  
κτλ)/Documentary evidence of their residency prior to the end of the transitional period on 31/12/2020. 

 Πιστοποιητικό Γάμου* ή  Σύμφωνο Συμβίωσης* / 

Marriage Certificate* or  Civil Union Certificate* 

 Αντίγραφο της Βεβαίωσης Εγγραφής του Ευρωπαίου Πολίτη / ή Έγγραφο Διαμονής υπηκόου ΗΒ 
Copy of the EU members’ Registration Certificate (MEU1)/ or Residence Document of UK citizen (UKW1) 

 Πιστοποιητικό Γεννήσεως παιδιών εάν υπάρχουν*/ 

Birth certificate of children* (if any) 

 Δήλωση για αρμονική συμβίωση του ζεύγους πιστοποιημένη από Κοινοτάρχη/  

Declaration of couples’ harmonious cohabitation duly certified 

 Πρόσφατη βεβαίωση απασχόλησης από τον εργοδότη στην οποία θα αναγράφεται ο εβδομαδιαίος ή 

μηνιαίος μισθός / 

 Recent employers’ certificate of employment stating the weekly or monthly salary  

 Βεβαίωση από Κοινωνικές Ασφαλίσεις που να αναγράφεται ο τελευταίος εργοδότης και ο μισθός / 

Confirmation from the Social Insurance Services indicating the last employer and salary. 

 Πιστοποιητικό Ασφάλισης Υγείας  για την Ιατροφαρμακευτική περίθαλψη που να καλύπτει 

ενδονοσοκομειακή και εξωνοσοκομειακή περίθαλψη και μεταφορά σορού (σχέδιο Α) ή Βεβαίωση 

εγγραφής στο ΓΕΣΥ και ιδιωτική ασφάλιση υγείας για ενδονοσοκομειακή φροντίδα υγείας και κάλυψης 

εξόδων μεταφοράς σορού/ 

Certificate of Health Insurance for medical care that covers inpatient and outpatient care and 

transportation of the diseased (plan A) or Confirmation of registration with GESY and private insurance for 

in-hospital care and transportation of the diseased.   

 Ενοικιαστήριο έγγραφο / Contract of Lease   

 Πιστοποιητικό ελευθερίας και για τους δύο ή Πιστοποιητικό διαζυγίου** /  

Single Certificate for both or Divorce certificate ** 
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ADDITIONAL DOCUMENTS LIST   

 

 MΗ ΚΑΤΟΧΟΙ ΔΕΛΤΙΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ /NON-HOLDERS OF RESIDENCE DOCUMENT 
ΕΓΓΡΑΦA/ DOCUMENTS 

   

 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΠΟΥ ΕΡΓΑΖΕΤΑΙ ΤΟ ΜΕΛΟΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ ΥΠΗΚΟΟΥ ΗΒ/ 
IN CASES WHERE THE NON- UK FAMILY MEMBER OF A UK CITIZEN, IS EMPLOYED 

 Έγγραφα που να αποδεικνύουν την είσοδο και διαμονή στην Δημοκρατία πριν από το  τέλος της μεταβατικής 
περιόδου 31/12/2020. (π.χ ενοικιαστήριο έγγραφο, Τραπεζικοί λογαριασμοί  κτλ)/Documentary evidence of 
their residency prior to the end of the transitional period 

 Πιστοποιητικό Γάμου* ή  Σύμφωνο Συμβίωσης* / 

Marriage Certificate* or  Civil Union Certificate* 

 Αντίγραφο της Βεβαίωση Εγγραφής του Ευρωπαίου Πολίτη (MEU1) /ή Εγγράφου Διαμονής υπηκόου 

ΗΒ(UKW1) 

 Copy of the EU members’ Registration Certificate (MEU1)/or Residence document of UK citizen (UKW1) 

 Πιστοποιητικό Γεννήσεως παιδιών εάν υπάρχουν*/ 

Birth certificate of children (if any)* 

 Δήλωση για αρμονική συμβίωση του ζεύγους πιστοποιημένη από Κοινοτάρχη/  

Declaration of couples’ harmonious cohabitation duly certified 

 Πρόσφατη βεβαίωση απασχόλησης από τον εργοδότη στην οποία θα αναγράφεται ο εβδομαδιαίος ή 

μηνιαίος μισθός /  

Recent employers’ certificate of employment stating the weekly or monthly salary 

 Βεβαίωση από Κοινωνικές Ασφαλίσεις που να αναγράφεται ο τελευταίος εργοδότης και ο μισθός / 

Confirmation from the Social Insurance services indicating the last employer and salary 

 Πιστοποιητικό Ασφάλισης Υγείας  για την Ιατροφαρμακευτική περίθαλψη που να καλύπτει 

ενδονοσοκομειακή και εξωνοσοκομειακή περίθαλψη και μεταφορά σορού (σχέδιο Α) ή Βεβαίωση εγγραφής 

στο ΓΕΣΥ και ιδιωτική ασφάλιση υγείας για ενδονοσοκομειακή φροντίδα υγείας και κάλυψης εξόδων 

μεταφοράς σορού/ 

 Certificate of Health Insurance for medical care that covers inpatient and outpatient care and transportation 

of the diseased (plan A) or Confirmation of registration with GESY and private insurance for in-hospital care 

and transportation of the diseased.   

 Ενοικιαστήριο έγγραφο / Contract of Lease  

 Πιστοποιητικό ελευθερίας και για τους δύο ή Πιστοποιητικό διαζυγίου** /  

Single Certificate for both or Divorce certificate ** 
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ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΥΝΟΔΕΥΤΙΚΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ/ 
ADDITIONAL DOCUMENTS LIST   

 

 MΗ ΚΑΤΟΧΟΙ ΔΕΛΤΙΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ /NON-HOLDERS OF RESIDENCE DOCUMENT 
ΕΓΓΡΑΦA/ DOCUMENTS 

   

 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΠΟΥ ΚΑΙ ΤΑ ΔΥΟ ΜΕΡΗ ΔΕΝ ΕΡΓΑΖΟΝΤΑΙ/ 
IN CASES WHERE BOTH PARTIES ARE UNEMPLOYED 

 Έγγραφα που να αποδεικνύουν την είσοδο και διαμονή στην Δημοκρατία πριν από το  τέλος της 
μεταβατικής περιόδου 31/12/2020. (π.χ ενοικιαστήριο έγγραφο, Τραπεζικοί λογαριασμοί  
κτλ)/Documentary evidence of their residency prior to the end of the transitional period on 31/12/2020. 

 Πιστοποιητικό Γάμου* ή  Σύμφωνο Συμβίωσης* / 

Marriage Certificate* or  Civil Union Certificate* 

 Αντίγραφο της Βεβαίωση Εγγραφής του Ευρωπαίου Πολίτη (MEU1)  / ή Εγγράφου Διαμονής υπηκόου ΗΒ 

(UKW1). 

Copy of the EU members’ Registration Certificate (MEU1)/ or Residence Document of UK citizen (UKW1). 

 Πιστοποιητικό Γεννήσεως παιδιών εάν υπάρχουν*/ 

Birth certificate of children (if any)* 

 Δήλωση για αρμονική συμβίωση του ζεύγους πιστοποιημένη από Κοινοτάρχη/  

Declaration of couples’ harmonious cohabitation duly certified 

 Σταθερό ή ικανοποιητικό εισόδημα από απασχόληση εκτός της Δημοκρατίας ή από άλλες πηγές/ Fixed or 

adequate income from employment outside of the Republic or from other legal sources 

 Διακίνηση Τραπεζικού Λογαριασμού του τελευταίου τριμήνου/ 

Bank Statement of the last three months  

 Πιστοποιητικό Ασφάλισης Υγείας  για την Ιατροφαρμακευτική περίθαλψη που να καλύπτει 

ενδονοσοκομειακή και εξωνοσοκομειακή περίθαλψη και μεταφορά σορού (σχέδιο Α) ή Βεβαίωση 

εγγραφής στο ΓΕΣΥ και ιδιωτική ασφάλιση υγείας για ενδονοσοκομειακή φροντίδα υγείας και κάλυψης 

εξόδων μεταφοράς σορού/ 

Certificate of Health Insurance for medical care that covers inpatient and outpatient care and 

transportation of the diseased (plan A) or Confirmation of registration with GESY and private insurance for 

in-hospital care and transportation of the diseased.   

 Ενοικιαστήριο έγγραφο / Contract of Lease  

 Πιστοποιητικό ελευθερίας και για τους δύο ή Πιστοποιητικό διαζυγίου** /  

Single Certificate for both or Divorce certificate ** 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 MUKW2 

 
ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ/MINISTRY OF INTERIOR 
ΤΜΗΜΑ ΑΡΧΕΙΟΥ ΠΛΗΘΥΣΜΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ 
CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT  
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ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΥΝΟΔΕΥΤΙΚΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ/ 
ADDITIONAL DOCUMENTS LIST   

 

 MΗ ΚΑΤΟΧΟΙ ΔΕΛΤΙΟΥ ΔΙΑΜΟΝΗΣ /NON-HOLDERS OF RESIDENCE DOCUMENT 
ΕΓΓΡΑΦA/ DOCUMENTS 

   

 ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΠΟΥ Ο/Η ΣΥΖΥΓΟΣ ΠΟΛΙΤΗ ΤΟΥ ΗΒ ΕΛΑΒΕ ΔΙΑΖΥΓΙΟ ΜΕΤΑ ΑΠΟ 3 ΧΡΟΝΙΑ ΓΑΜΟΥ/ 
FOR CASES WHERE THE SPOUSE OF A UK CITIZEN  GET DIVORCE AFTER 3 YEARS OF MARRIAGE 

 Έγγραφα που να αποδεικνύουν την είσοδο και διαμονή στην Δημοκρατία πριν από το  τέλος της 
μεταβατικής περιόδου 31/12/2020. (π.χ ενοικιαστήριο έγγραφο, Τραπεζικοί λογαριασμοί  
κτλ)/Documentary evidence of their residency prior to the end of the transitional period on31/12/2020. 

 Πιστοποιητικό διαζυγίου* / 

Divorce certificate* 

 Ενοικιαστήριο έγγραφο / Contract of Lease  

 Πιστοποιητικό Γεννήσεως παιδιών εάν υπάρχουν*/ 

Birth certificate of children (if any) 

 Πρόσφατη βεβαίωση απασχόλησης από τον εργοδότη στην οποία θα αναγράφεται ο εβδομαδιαίος ή 

μηνιαίος μισθός/  

Recent employers’ certificate of employment stating the weekly or monthly salary 

6 Βεβαίωση από Κοινωνικές Ασφαλίσεις που να αναγράφεται ο τελευταίος εργοδότης και ο μισθός/ 

Confirmation from the Social Insurance Services indicating the last employer and salary 

 ή/or*** 

7 Σταθερό ή ικανοποιητικό εισόδημα από απασχόληση εκτός της Δημοκρατίας ή από άλλες πηγές/ Fixed or 

adequate income from employment outside of the Republic or from other legal sources 

8 Διακίνηση Τραπεζικού Λογαριασμού του τελευταίου τριμήνου / 

Bank Statement of the last three months  

9 Πιστοποιητικό Ασφάλισης Υγείας  για την Ιατροφαρμακευτική περίθαλψη που να καλύπτει 

ενδονοσοκομειακή και εξωνοσοκομειακή περίθαλψη και μεταφορά σορού (σχέδιο Α) ή Βεβαίωση 

εγγραφής στο ΓΕΣΥ και ιδιωτική ασφάλιση υγείας για ενδονοσοκομειακή φροντίδα υγείας και κάλυψης 

εξόδων μεταφοράς σορού/ 

Certificate of Health Insurance for medical care that covers inpatient and outpatient care and 

transportation of the diseased (plan A) or Confirmation of registration with GESY and private insurance for 

in-hospital care and transportation of the diseased.   

 

Κατά την υποβολή της αίτησης ο υπήκοος ΗΒ και τα μέλη της οικογένειας του πρέπει να είναι παρόντες  

When submitting the application the physical presence of the UK citizen or family members is required  

 
Τα καταβλητέα τέλη είναι €30 
The application fees payable are €30  
 
Τα έγγραφα από αρχές των κρατών μελών της Ε.Ε δεν χρειάζονται επικύρωση ενώ τα έγγραφα που 
εκδίδονται από τις αρχές του ΗΒ από τις 1/1/2021 χρειάζονται επικύρωση με Apostille.  
 
Documents issued by EU member states do not require Apostille , but the documents issued by the UK 
authorities need to be duly certified with Apostille as of 1/1/2021. 

  
*Έγγραφα που εκδόθηκαν από χώρες εκτός ΕΕ πρέπει να είναι δεόντως επικυρωμένα από το Υπουργείο 

Εξωτερικών και Προξενική Αρχή της Κυπριακής Δημοκρατίας στη χώρα προέλευσης ή από Προξενική Αρχή 

της χώρας προέλευσης στην Κυπριακή Δημοκρατία ή Apostille και δεόντως μεταφρασμένο στην Ελληνική ή 

Αγγλική γλώσσα. 
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*Documents issued by non-EU countries must be duly certified by the Ministry of Foreign Affairs and the 

Consular Authority of the Cyprus Republic in the country of origin or by the Consular Authority of the country 

of origin in the Cyprus Republic or Apostille and duly translated in Greek or English. 

 

**Σε περιπτώσεις που ο γάμος έγινε στην Κύπρο θα πρέπει να παρουσιάσουν Πιστοποιητικό ελευθερίας και 

για τους δύο/ If the marriage took place in Cyprus they will both have to present their “Non-impediment 

Certificate” according to the Marriage Law and the Civil Union Law. 

 

*** Σε περιπτώσεις που ο/η σύζυγος πολίτη του ΗΒ έλαβε διαζύγιο μετά από 3 χρόνια γάμου, εάν ισχύον τα 
πεδία 5 και 6, τότε αγνοείστε τα πεδία 7, 8 και 9 και αντίστροφα/ For cases where the spouse of a UK citizen 
divorces after 3 years of marriage, if fields 5 and 6 apply, then ignore fields 7, 8 and 9 and vice versa. 


